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MILJÖVÄNLIG/
MILJØVENLIG/
MILJØBEVISST/
YMPÄRISTÖÄ HUOMIOIVA

minsta miljöpåverkan i 
produktionscykeln av hänsyn till miljön/
minimum miljøpåvirkning fra 
fremstillingen/
så liten miljøpåvirkning som mulig under 
produksjonen/

tuotannollisten toimintojen 
minimivaikutus ympäristöön.

SÄKER OCH TRYGG/
SIKKER OG PÅLIDELIG/
SIKKERT OG PÅLITELIG/
TURVALLINEN JA LUOTETTAVA

med särskild hänsyn till de 
säkerhetskrav som finns för hemmiljö 
och till skyddet av barn/
opmærksomhed på 
sikkerhedsstandarder i hjemmet og 
særligt på børnesikring/

oppmerksomhet rettet mot 
sikkerhetsstandardene for 
hjemmemiljøer, spesielt barnesikringer/
ottaa huomioon kotitalouksia 
käsittelevät turvallisuusnormit sekä 
erityisesti lasten turvallisuuden.

ÄLSKAR DESIGN/
VILD MED DESIGN/
DESIGNORIENTERT/
MUOTOILUN YSTÄVÄ

funktionalitet och estetik för en 
personligt anpassad livsmiljö/
funktionalitet og flot design til et 
personligt præg i hjemmet/
funksjonalitet og estetikk for å 
tilpasse eget leverom/

toiminnallisuus ja estetiikka 
mahdollistavat persoonallisen kodin 
luomisen.

FUNKTIONELL/
FUNKTIONEL/
FUNKSJONELT/
TOIMINNALLINEN

rigorösa laboratorietester säkerställer en 
förhöjd funktionell och strukturell kvalitet 
hos produkten/
strenge test i laboratorium garanterer en 
høj forbedring af produktets mekaniske 
og strukturmæssige kvalitet/

strenge laboratorietester garanterer en 
stor forbedring av produktets mekaniske 
og strukturelle kvaliteter/
tiukat laboratoriotestit varmistavat 
tuotteen mekaanisen ja rakenteellisen 
laadun sekä edesauttavat sen 
parantamista.

MOTSTÅNDSKRAFTIG
MOT SLITAGE/
SLIDSTÆRK/
SLITESTERKT/
KULUTUSTA KESTÄVÄ

innovation och forskning avseende 
materialen för en produkt med lång 
hållbarhet/
innovation og forskning omkring 
materialer giver et holdbart produkt/

innovasjon og forskning på materialer for 
et holdbart produkt/
innovaatio ja tutkimus keskittyy pitkään 
kestäviin materiaaleihin.

Fontanot:
kvalitetsprofil/
kvalitetsprofil/
kvalitetsprofil/
laatuprofiili

www.fontanotstaircases.co.uk
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Trappsteg av HPL-laminat
Estetiskt och praktiskt

Trin i HPL-laminat
Æstetisk og praktisk

Trinn i HPL-laminat
Estetikk og anvendelighet

Askelmat HPL-laminaattia
Kauniit ja käytännölliset

Dessa trappsteg är en idealisk lösning för den som 
önskar en produkt med högt estetiskt intryck, utan 
att behöva avstå från de praktiska och hållbara 
egenskaper som utmärker HPL-laminat.
KÄNNETECKNAS:
•  motståndskraftigt mot slitage, nötning, rispor
•  motståndskraftigt mot UV-strålning som förhindrar 
blekning

•  antistatiskt: laminaten drar inte åt sig damm vilket 
underlättar städningen av de miljöer där trapporna 
placeras

•  ogenomtränglighet avseende vatten och ånga
•  motståndskraftigt mot cigarettglöd
•  motståndskraftigt mot kemiska medel, bläck, 
lacker och alla slags fläckar

•  hög motståndskraftigt mot eld: HPL-materialet går 
endast att antända med en direkt låga

•  lätt att underhålla och rengöra: den släta ytan gör 
att smuts inte fastnar

Disse trinnene er den ideelle løsningen for den 
som ønsker et produkt av høy estetisk kvalitet 
uten å gi avkall på HPL-laminatets karakteristiske 
anvendelighet og slitemotstand.
EGENSKAPENE:
•  slitesterkt, har god tråkke- og ripemotstand 
• tåler UV-stråler og misfarger dermed ikke
•  antistatisk: laminatene tiltrekker seg ikke støv 
og rengjøringen av rommene hvor trappene er 
montert, er dermed enklere

•  vann- og damptett
• tåler sigarettglør
•  tåler kjemikalier, blekk, lakk og alle typer flekker
•  høy brannmotstand: HPL er kun brennbart med 
direkte flamme

•  enkelt å vedlikeholde og rengjøre: den glatte 
overflaten hindrer at skitten fester seg

Disse trin er den ideelle løsning for alle, der 
ønsker et flot produkt uden at gå på kompromis 
med HPL-laminatens praktiske egenskaber og 
modstandsdygtighed.
EGENSKABER:
•  slidstærk, resistent over for stød og ridser 
•  resistent over for sollys, hindrer dermed 
misfarvning

•   antistatisk: laminat tiltrækker ikke støv, og derfor 
gøres rengøringen nemmere i rummene, hvor 
trapperne installeres

• vand- og damptæt
• resistent over for cigaretbrændmærker
•  resistent over for kemikalier, blæk, lag og alle 
andre pletter

•   øget resistens over for ild: HPL er kun brandbart 
ved udsættelse for direkte ild

•   nemt at vedligeholde og rengøre: den glatte 
overflade tillader ikke snavset at sætte sig fast

Nämä askelmat ovat ihanteellinen ratkaisu heille, 
jotka haluavat esteettisesti kauniin tuotteen 
luopumatta HPL-laminaatille tyypillisestä 
käytännöllisyydestä ja kestävyydestä.
OMINAISUUDET:
•  kestää kulutusta, tallaamista, naarmuja 
•  kestää UV-säteilyä, ei haalistu
•  antistaattinen: laminaatit eivät kerää pölyä ja 
siten ne auttavat pitämään puhtaana portaiden 
asennusympäristön

•  ei läpäise vettä eikä höyryä
•  kestää tupakantumppeja
•  kestää kemikaaleja, mustetta, maaleja ja kaiken 
tyyppisiä tahroja

•  erittäin tulenkestävä: HPL syttyy ainoastaan 
suorasta avotulesta

•  helppo hoitaa ja puhdistaa: lika ei tartu sileään 
pintaan



VARFÖR
Fontanot älskar miljön: vi projekterar våra trappor med hänsyn till produktens hela 
livslängd, från det att den utarbetas, tillverkas, används av kunden och ända fram till 
bortskaffning. Under tillverkningen försöker vi minska svinnet i så stor mån som möjligt i 
syftet att skapa mindre avfall och följaktligen slösa mindre energi.

Fontanot-trappan är resultatet av en noggrann hantering av företagets resurser: UNI EN 
ISO 9001-certifieringenen av vårt Kvalitetsledningssystem är ett konkret exempel på en 
effektiv och noggrann organisation.

Vi använder miljövänliga material fria från farliga ämnen för att värna om säkerheten och 
hälsan för både våra medarbetare och slutkunder. Tack vare att vi använder särskilda 
vattenbaserade färger som är helt giftfria har Fontanot fått tillstånd att sätta etiketten 
A+ på produkterna. Denna klassbeteckning står för den lägsta emissionen av skadliga 
ämnen för att skydda luftkvaliteten och omgivningen.

FORDI
Fontanot elsker naturen: når trappene prosjekteres tar man hele produktlivsløpet i 
betraktning: fra den første idéen og gjennom hele produksjonsforløpet, tiden kunden skal 
bruke produktet og frem til trappene blir kassert. Under produksjonen blir prosentandelen av 
ubenyttede materialer redusert til et minimum, slik at man får mindre avfall og energisløsing.

Fontanot-trappen er resultatet av en effektiv forvaltning av bedriftens ressurser. UNI EN 
ISO 9001 sertifiseringen av bedriftens kvalitetsstyringssystem er et konkret tegn på en 
organisasjon som arbeider effektivt og samvittighetsfullt.

De bruker miljøvennlige materialer som ikke inneholder skadelige stoffer, slik at de ansattes 
og sluttkundenes sikkerhet og helse ivaretas. For eksempel, takket være at de bruker 
spesielle vannbaserte lakker som er helt fri for giftige stoffer, er Fontanot autorisert til å 
merke sine produkter A+, som er den klassen som har det laveste utslipp av skadelige 
stoffer slik at luftkvaliteten og miljøet ivaretas.

FORDI
Fontanot er glad for naturen og designer sine trapper under hensyntagen til hele 
produktets livscyklus, fra ide til produktion, anvendelse i hjemmet og til tidspunktet for 
bortskaffelsen. I produktionsfasen bliver andelen af resttræ reduceret til et minimum for 
at danne så lidt affald som muligt og dermed reducere energispild.

En Fontanot-trappe er resultatet af en omhyggelig ressourcehåndtering internt i 
virksomheden: Virksomhedens eget kvalitetsstyringssystem er blevet UNI EN ISO 
9001-certificeret som et konkret tegn på en effektiv og omhyggelig organisation.

Fontanot anvender økologisk kompatible materialer, som er fri for farlige stoffer, af 
hensyn til vore medarbejdere og vore slutkunders sikkerhed og sundhed. Takket være fx 
anvendelse af specielle vandbaserede lakker, som er fuldstændig fri for giftige stoffer, 
har Fontanot tilladelse til at mærke sine produkter med A+, som angiver den laveste 
emissionsklasse for giftige stoffer og den bedste bevarelse af luftkvaliteten og miljøet.

MIKSI
Fontanot kunnioittaa ympäristöä: se suunnittelee portaansa ottamalla huomioon 
tuotteen koko elinkaaren ideoinnista, valmistuksesta ja käytöstä aina hävittämiseen asti. 
Käyttämättömän materiaalin osuus pyritään valmistusvaiheessa minimoimaan jätteiden 
määrän vähentämiseksi, jolloin myös energiantuhlaus vähenee.

Fontanot-portaat ovat yritysresurssien huolellisen hallinnan tulos: oman 
laadunvarmistusjärjestelmän UNI EN ISO 9001 -sertifikaatti on konkreettinen osoitus 
tehokkaasta ja huolellisesta organisaatiosta.

Fontanot käyttää ekologisia ja vaarallisia aineita sisältämättömiä materiaaleja työntekijöiden 
ja tuotteiden käyttäjien turvallisuuden ja terveyden suojelemiseksi. Ilmanlaadun ja 
ympäristön suojelemiseksi Fontanot käyttää esimerkiksi erityisiä vesipitoisia maaleja, joissa 
ei ole lainkaan myrkyllisiä aineita, minkä ansiosta se saa lisätä tuotteisiinsa etiketin A+, joka 
on osoitus vaarallisten aineiden pienimmästä päästöluokasta 

VÅRA TRAPPOR ÄLSKAR DIG VÅRE TRAPPER ER GLADE I DEG

VORE TRAPPER GØR DIG GLAD PORTAAMME OVAT YMPÄRISTÖYSTÄVÄLLISIÄ
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CE-märket bekräftar att produkten uppfyller alla gemenskapsbestämmelser som krävs 
för dess användning inom EU.

Varför ska man välja en CE-märkt produkt?
CE-märket är en etikett som visar att produkten överensstämmer med de grundläggande 
kraven när det gäller utsläppande på marknaden och användning av produkten inom EU.

Hur erhåller man en CE-märkning?
Först och främst måste man kunna visa upp beräkningar och laboratorietester som visar 
att trappan uppfyller de grundläggande kraven i EU-lagstiftningen.
Det krävs sedan ett tekniskt godkännande (ETA) som utfärdats av ett godkännandeorgan 
(vilket i vårt fall är det italienska institutet för byggteknik som ingår i det nationella 
institutet för forskning ITC-CNR) som fastställer och bekräftar trappans säkerhet, 
hållbarhet och funktionalitet.

FONTANOT ÄR EN AV FÅ TRAPPTILLVERKARE SOM HAR SÖKT OCH ERHÅLLIT 
TILLSTÅND TILL CE-MÄRKNING.

CE-symbolet viser at produktet oppfyller alle EU-forskriftene for bruk innenfor EU-
området.

Hvorfor velge et CE-merket produkt
CE-merket består av en etikett som viser at produktet oppfyller de vesentlige kravene for 
markedsføring og bruk av produktet i EU-området.

Hvordan får man CE-merket
Først og fremst må man vise med beregninger og laboratorietester at trappen oppfyller de 
vesentlige kravene i de europeiske standardene.
Deretter må man få en teknisk godkjenning (ETA), som utstedes av et kontrollorgan 
(i vårt tilfelle “Istituto della Tecnologia per le Costruzioni” som er en del av “Consiglio 
Nazionale delle Ricerche”) som attesterer og bekrefter trappeproduktets sikkerhets- og 
funksjonsegenskaper.

FONTANOT ER EN AV DE FÅ BEDRIFTENE SOM PRODUSERER TRAPPER SOM HAR 
ØNSKET OG HAR FÅTT CE-MERKING

CE-symbolet angiver, at vore produkter er i overensstemmelse med alle 
fællesskabsbestemmelser i forbindelse med anvendelse i Den Europæiske Union.

Men hvorfor vælge et produkt, som er CE-mærket?
CE-mærket angiver at vores produkt er i overensstemmelse med de nødvendige krav til 
markedsføring og anvendelse i Den Europæiske Union.

Sådan opnås CE-mærket
For at kunne CE-mærke et produkt, skal man først og fremmest bevise, med beregninger 
og laboratorieprøver, at trappen opfylder de nødvendige krav i henhold til de europæiske 
bestemmelser på området.
Herefter skal der udarbejdes en europæisk teknisk godkendelse (ETA) udstedt af 
et godkendelsesorgan (i vores tilfælde institut for bygningsteknologi, som er en del 
af det nationale forskningsråd (CNR), som attesterer og bekræfter sikkerheden, 
modstandsdygtigheden, levetiden og funktionaliteten af trappeproduktet.

FONTANOT ER EN AF DE FÅ TRAPPEPRODUCENTER, SOM HAR ØNSKET OG OPNÅET 
CE-MÆRKNING AF SINE PRODUKTER.

CE-merkintä osoittaa, että tuote täyttää kaikki sen käyttöä koskevat Euroopan unionin 
määräykset.

Miksi valita CE-merkitty tuote
CE-merkintä on etiketti, joka osoittaa, että tuote noudattaa sen kaupan pitämistä ja 
käyttöä Euroopan unionissa koskevia olennaisia vaatimuksia.

CE-merkinnän saaminen
On osoitettava laskelmien ja laboratoriokokeiden avulla, että portaat noudattavat 
eurooppalaisten standardien edellyttämiä olennaisia vaatimuksia.
Tämän jälkeen haetaan teknistä hyväksyntää (ETA), jonka myöntää hyväksyntälaitos 
(meidän tapauksessamme Istituto della Tecnologia per le Costruzioni, joka on osa 
Consiglio Nazionale delle Ricerche -neuvostoa). Hyväksyntälaitos todistaa ja vahvistaa 
porrastuotteen turvallisuus-, lujuus-, kestävyys- ja toimivuusominaisuudet.

FONTANOT ON YKSI HARVOISTA PORTAIDEN VALMISTUSYRITYKSISTÄ, JOKA ON 
HALUNNUT JA SAANUT CE-MERKINNÄN.

VÅRA TRAPPOR PRATAR CE TRAPPENE VÅRE SNAKKER CE

VORE TRAPPER TALER EUROPÆISK PORTAAMME OVAT CE-VAATIMUSTEN MUKAISIA

Här sitter vår CE-märkning/
Her kan du finde vores CE-mærkning/
Hvor finner du vårt CE-merke/
Mistä löydät CE-merkintämme

www.fontanotstaircases.co.uk/fontanot-technical/ce-marking
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startplan/startplan/
nederste avsats/lähtötaso

anslutning av trappan till bjälklaget/
trin ankomsthøjde med etage gulvet/
monteres til bjelkelaget/suoraan ylätasolle

utan hål/uden hul/uten hull/
ilman porrasaukkoa 

SPIRALTRAPPOR/
SPINDELTRAPPER/
SPIRALTRAPPER/
KIERREPORTAAT

HÅLETS DIMENSION/
HULLETS DIMENSIONER/
HULLETS STØRRELSE/
PORRASAUKON KOKO

Om det redan finns ett hål:
mät hålets dimensioner på 
det övre planet. För det runda 
hålet måste diametern mätas. 
För alla andra typer av hål ska 
mått tas på alla sidor.
Ska trapphålet skapas? 
Fastställ trappmodellen 
baserat på trapprummets 
dimensioner (konsultera 
konfigurationerna online), 
och fastställ därefter hålets 
placering och storlek. Hålets 
väggar och kanter ska göras 
på ett fackmannamässigt 
sätt.

Hvis der allerede er et hul: 
mål størrelsen af hullet på 
øverste plan. Hvis hullet 
er rundt, skal man måle 
diameteren. Ved alle andre 
typer huller skal man måle alle 
siderne.
Hvis hullet skal laves:
find frem til trappetypen ud fra 
størrelsen på trapperummet 
(se konfigurationerne) på de 
efterfølgende sider og bestem 
placering og størrelse på 
hullet.
Åbningens sider skal være 
professionelt udført.

Hvis du allerede har åpning i 
bjelkelaget:
ta mål av åpningen i 
overetasjen. Hvis hullet er 
rundt, må du målediameteren. 
For alle andre typer hull må du 
måle alle sidene.
Hvis du ikke har åpning 
i bjelkelaget ennå: 
velg trappetypen etter 
trapperommets dimensjoner 
(se de forskjellige 
trappeløsningene på de 
respektive sider). Deretter 
bestemmer du plasseringen og 
hullstørrelsen.
Veggene og sidene i hullet må 
være fagmessig utført.

Jos porrasaukko on jo 
olemassa: mittaa aukon koko 
yläkerrokseen. Pyöreää aukkoa 
varten tarvitaan läpimitta. 
Kaikille muille aukoille mittaa 
kaikkien sivujen mitat.
Uudet aukot:
määritä porrastyyppi tilan 
mittojen mukaan (katso 
kokoonpanoesimerkkejä 
verkossa) ja määritä sitten 
porrasaukon paikka ja mitat. 
Aukon seinämät ja sivut on 
toteutettava asianmukaisesti.

bjälklagets
tjocklek/
tykkelse
etageadskillelse/
bjelkelagets
tykkelse/
yläkerroksen
paksuus

HÖJD FRÅN PLAN TILL PLAN/
HØJDE FRA GULV TIL GULV/
HØYDE MELLOM ETASJENE/
KERROSTEN VÄLINEN KORKEUS

TRAPPRUMMETS BREDD/
BREDDE PÅ TRAPPERUMMET/
TRAPPEROMMETS OMFANG/
PORRASAUKON KOKO

ankomstplan/
slutplan/
øverste avsats/
tulotaso

ankomstplan/
slutplan/
øverste avsats/
tulotaso

startplan/startplan/
nederste avsats/lähtötaso

Fastställ avståndet från golvet 
på nedersta planet (startplanet) 
till golvet på översta planet 
(ankomstplanet) och bjälklagets 
tjocklek.

Mål afstanden fra nederste 
gulv (startpunkt) til øverste gulv 
(slutpunkt) og tykkelsen på 
etageadskillelsen.

Finn avstanden fra ferdig gulv 
nede (nederste avsats) til ferdig 
gulv opp (øverste avsats) og 
bjelkelagets tykkelse.

Mittaa etäisyys alakerroksen 
(lähtötason) lattiapinnasta 
yläkerroksen (tulotaso) 
lattiapintaan ja ylätason 
paksuus.

Mät rummets dimensioner där 
trappan ska placeras med tanke 
på de byggnadselement som kan 
skapa hinder för monteringen av 
trappan, såsom väggar, dörrar, 
fönster, värmeelement, etc.

Opmål rummet, hvor trappen 
skal placeres og tag højde for 
arkitektoniske detaljer, såsom 
vægge, døre, vinduer, radiatorer 
osv., som kan være til hindring for 
montering af trappen.

Mål opp rommet hvor trappen 
skal plasseres. Ta alltid høyde for 
arkitektoniske elementer som 
vegger, dører, vinduer, radiatorer 
osv. som kan være potensielle 
hindringer når trappen settes opp.

Mittaa tila, johon portaat 
sijoitetaan. Huomioi rakenteelliset 
elementit, kuten seinät, ovet, 
ikkunat, patterit jne.

samla alla data/indsaml alle data/ta alle mål/kerää kaikki tarvittavat tiedot

GUIDE FÖR VAL AV TRAPPKIT/VEJLEDNING TIL VALG AF TRAPPESÆT/
VEILEDNING TIL VALG AV TRAPPESETT/PORTAIDEN VALINTAOPAS

anslutning av trappan till bjälklaget/
trin ankomsthøjde med etage gulvet/
monteres til bjelkelaget/suoraan ylätasolle

utan hål/uden hul/uten hull/
ilman porrasaukkoa 

anslutning av trappan till bjälklaget/
trin ankomsthøjde med etage gulvet/
monteres til bjelkelaget/suoraan ylätasolle

utan hål/uden hul/uten hull/
ilman porrasaukkoa  

runt hål (ej Spin S-T 030)/
rundt hul (ikke Spin S-T 030)/
rundt hull (ikke Spin S-T 030)/
pyöreä aukko (ei Spin S-T 030)

fyrkantigt hål/
kvadratisk hul/
kvadratisk hull/
neliskulmainen aukko

fyrkantigt hål/
kvadratisk hul/
kvadratisk hull/
neliskulmainen aukko

fyrkantigt hål/kvadratisk hul/
kvadratisk hull/
neliskulmainen aukko

rektangulärt hål/
rektangulært hul/
rektangulært hull/
suorakulmainen aukko

FYRKANTIG/
FIRKANTET/
KVADRATISK/
NELIÖMÄINEN/

RAKA TRAPPOR/
LIGELØBS TRAPPER/
RETTE TRAPPER/
PYSTYPORTAAT

trapptyp och modell/trappetype og model/trappetype og modell/portaan tyyppi ja malli

L-format hål/L-formet hul/
L-formet hull/L-muotoinen aukko

projektera din trappa/konfigurer din trappe/finn din trappeløsning/suunnittele omat portaat

Teknisk information/
Teknisk information/
Teknisk informasjon/
Tekniset tiedot

www.fontanotstaircases.co.uk/tech
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Spin T 030 Spin Q 030

Spin R 030

Spin T 010 A Spin Q 010 A

Spin R 010 A

14 18

22

16 20

24

Spin S-T 030 Spin Z-T 03026 28

Material/Materialer/Materialer/MateriaalitInnehållsförteckning/Indhold/Innholdsfortegnelse/Sisältö

Laminatsortimentet/Laminat produktoversigt/
Utvalg i laminat/Laminaattivalikoima

Stålsortimentet/Stål produktoversigt/
Utvalg i stål/Teräsvalikoima

Trappstegsvarianter och struktur/Varianter trin og struktur/
Trinnvarianter og struktur/Askelma- ja runkovariantit 

Varianterna Spin S-T 030 och Spin Z-T 030/Varianter Spin S-T 030 og Spin Z-T 030/
Variantene Spin S-T 030 og Spin Z-T 030/Spin S-T 030 e Spin Z-T 030 -variantit

HPL-LAMINAT - ALM/HPL-LAMINAT - ELM/HPL-LAMINAT - ALM/HPL-LAMINAATTI - JALAVA

STÅL/STÅL/STÅL/TERÄS

vitt 9010 med struktur/hvid 9010 mønsterpræget/preget hvit 9010/valkoinen 9010 kohokuvioitu
svart 9005 med struktur/sort 9005 mønsterpræget/preget svart 9005/musta 9005 kohokuvioitu
gjutjärnsgrått/støbejernsgrå/støpejerngrå/valuraudanharmaa

mörkt/mørk/mørk/tumma
ljust/lys/lyst/vaalea 

STÅL/STÅL/STÅL/TERÄS

Spin S-T 030
vitt 9010 polerat/hvid 9010 blank/blank hvit 9010/valkoinen 9010 kiiltävä
svart 9017/sort 9017/svart 9017/musta 9017
grått 9006/grå 9006/grå 9006/harmaa 9006

Spin Z-T 030
galvaniserat/galvaniseret/galvanisert/sinkitty



Spin T 030

1514

TRAPPDIAMETER: 118-128-138-148-158 cm 
MINIMIHÖJD 208 cm
MAXHÖJD 380 cm

TRAPPE DIAMETRE: 118-128-138-148-158 cm 
MIN. HØJDE 208 cm
MAKS. HØJDE 380 cm

TRAPPEDIAMETER: 118-128-138-148-158 cm 
MIN. HØYDE 208 cm
MAKS HØYDE 380 cm

PORTAIDEN HALKAISIJAT:
118-128-138-148-158 cm 
VÄHIMMÄISKORKEUS 208 cm
ENIMMÄISKORKEUS 380 cm

Struktur: spiraltrappa med rund utformning 
bestående av avståndsdelare i lackerat stål som 
monteras mellan trappstegen/
Struktur: spindeltrappe med rund flade og 
struktur bestående af afstandsstykker i lakeret 
stål imellem trinene/
Struktur: spiraltrapp med sirkulært plan med 
struktur bestående av avstandsholdere i lakkert 
stål, montert mellom trinnene/
Runko: kierreportaat, pyöreä pohjapiirros 
ja runko, joka muodostuu askelmien väliin 
asennetuista maalatuista teräksisistä 
välikelevyistä

Trappsteg:
av HPL-laminat med en tjocklek av 40 mm/
Trin: i HPL-laminat med tykkelse på 40 mm/www.fontanotstaircases.co.uk/tech

Trinn: i HPL-laminat med en tykkelse på 40 mm/
Askelmat: HPL-laminaattia, paksuus 40 mm

Räcke: med vertikala räckesståndare i lackerat 
stål som har samma färg som strukturen/
Gelænder: med vertikale balustre i lakeret stål i 
samme farve som strukturen/
Rekkverk: med loddrette spiler i lakkert stål i 
samme farge som strukturen/
Kaide: teräksiset pystypinnat, jotka on maalattu 
rungon kanssa samalla värillä

Handledare: av PVC i samma färg som strukturen/
Håndgelænder: i PVC i samme farve som 
strukturen/
Håndløper: i PVC i samme farge som strukturen/
Käsijohde: rungon kanssa samanväristä PVC:tä

TRAPPSTEG
HPL-laminat 
TRIN
HPL-laminat 
TRINN
HPL-laminat 
ASKELMAT
HPL-laminaatti 

STRUKTUR
stål
STRUKTUR
stål 
STRUKTUR
stål
RUNKO
teräs

mörkt och ljust/
mørk og lys/
mørkt og lyst/
tumma ja vaalea

vitt 9010, svart 9005 och gjutjärnsgrått/
hvid 9010, sort 9005 og støbejernsgrå/
hvit 9010, svart 9005 og støpejerngrå/
valkoinen 9010, musta 9005 ja
valuraudanharmaa



Spin T 010 A

1716
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TRAPPDIAMETER: 118-128-138-148-158 cm 
MINIMIHÖJD 208 cm
MAXHÖJD 380 cm

TRAPPE DIAMETRE: 118-128-138-148-158 cm 
MIN. HØJDE 208 cm
MAKS. HØJDE 380 cm

TRAPPEDIAMETER: 118-128-138-148-158 cm 
MIN. HØYDE 208 cm
MAKS HØYDE 380 cm

PORTAIDEN HALKAISIJAT:
118-128-138-148-158 cm 
VÄHIMMÄISKORKEUS 208 cm
ENIMMÄISKORKEUS 380 cm

Struktur: spiraltrappa med rund utformning 
bestående av avståndsdelare i lackerat stål som 
monteras mellan trappstegen/
Struktur: spindeltrappe med rund flade og 
struktur bestående af afstandsstykker i lakeret 
stål imellem trinene/
Struktur: spiraltrapp med sirkulært plan med 
struktur bestående av avstandsholdere i lakkert 
stål, montert mellom trinnene/
Runko: kierreportaat, pyöreä pohjapiirros 
ja runko, joka muodostuu askelmien väliin 
asennetuista maalatuista teräksisistä 
välikelevyistä

Trappsteg:
av HPL-laminat med en tjocklek av 40 mm/
Trin: i HPL-laminat med tykkelse på 40 mm/

Handledare:
av PVC i samma färg som strukturen
Håndgelænder:
i PVC i samme farve som strukturen/
Håndløper:
i PVC i samme farge som strukturen
Käsijohde:
rungon kanssa samanväristä PVC:tä

Trinn: i HPL-laminat med en tykkelse på 40 mm/
Askelmat: HPL-laminaattia, paksuus 40 mm

Räcke: med vertikala räckesståndare i lackerat 
stål som har samma färg som strukturen, 
sammanlänkade av fem tvärgående stänger i 
rostfritt stål/
Gelænder: med vertikale balustre i lakeret 
stål i samme farve som strukturen indbyrdes 
forbundet af fire langsgående rør i rustfri stål/
Rekkverk: med loddrette spiler i lakkert stål i 
samme farge som strukturen, sammenbundet av 
fem langsgående stangrekker i rustfritt stål/
Kaide: teräksiset pystypinnat, jotka on maalattu 
rungon kanssa samalla värillä ja jotka on liitetty 
toisiinsa viidellä pitkittäisellä ruostumatonta 
terästä olevalla tangolla

TRAPPSTEG
HPL-laminat 
TRIN
HPL-laminat 
TRINN
HPL-laminat 
ASKELMAT
HPL-laminaatti 

STRUKTUR
stål
STRUKTUR
stål 
STRUKTUR
stål
RUNKO
teräs

mörkt och ljust/
mørk og lys/
mørkt og lyst/
tumma ja vaalea

vitt 9010, svart 9005 och gjutjärnsgrått/
hvid 9010, sort 9005 og støbejernsgrå/
hvit 9010, svart 9005 og støpejerngrå/
valkoinen 9010, musta 9005 ja
valuraudanharmaa



Spin Q 030

1918

www.fontanotstaircases.co.uk/tech

TRAPPDIAMETER: 118-138 cm
MINIMIHÖJD 208 cm
MAXHÖJD 380 cm

TRAPPE DIAMETRE: 118-138 cm
MIN. HØJDE 208 cm
MAKS. HØJDE 380 cm

TRAPPEDIAMETER: 118-138 cm
MIN. HØYDE 208 cm
MAKS HØYDE 380 cm

PORTAIDEN HALKAISIJAT: 118-138 cm
VÄHIMMÄISKORKEUS 208 cm
ENIMMÄISKORKEUS 380 cm

Struktur: spiraltrappa med fyrkantig utformning 
bestående av avståndsdelare i lackerat stål som 
monteras mellan trappstegen/
Struktur: spindeltrappe med firkantet flade og 
struktur bestående af afstandsstykker i lakeret 
stål imellem trinene/
Struktur: spiraltrapp med kvadratisk plan med 
struktur bestående av avstandsholdere i lakkert 
stål, montert mellom trinnene/
Runko: kierreportaat, neliömäinen pohjapiirros 
ja runko, joka muodostuu askelmien väliin 
asennetuista maalatuista teräksisistä 
välikelevyistä

Trappsteg: av HPL-laminat med en tjocklek av 
40 mm/
Trin: i HPL-laminat med tykkelse på 40 mm/
Trinn: i HPL-laminat med en tykkelse på 40 mm/
Askelmat: HPL-laminaattia, paksuus 40 mm

Räcke (ingår inte i standardkombinationen):
med vertikala räckesståndare i lackerat stål som 
har samma färg som strukturen/
Gelænder (følger ikke med standardkombinationen): 
med vertikale balustre i lakeret stål i samme 
farve som strukturen/
Rekkverk (ikke inkludert i standardkombinasjonen): 
med loddrette spiler i lakkert stål i samme farge 
som strukturen/
Kaide (ei kuulu perusyhdistelmään):
teräksiset pystypinnat, jotka on maalattu rungon 
kanssa samalla värillä

Handledare:
av PVC i samma färg som strukturen/
Håndgelænder:
i PVC i samme farve som strukturen/
Håndløper:
i PVC i samme farge som strukturen/
Käsijohde:
rungon kanssa samanväristä PVC:tä

TRAPPSTEG
HPL-laminat 
TRIN
HPL-laminat 
TRINN
HPL-laminat 
ASKELMAT
HPL-laminaatti 

STRUKTUR
stål
STRUKTUR
stål 
STRUKTUR
stål
RUNKO
teräs

mörkt och ljust/
mørk og lys/
mørkt og lyst/
tumma ja vaalea

vitt 9010, svart 9005 och gjutjärnsgrått/
hvid 9010, sort 9005 og støbejernsgrå/
hvit 9010, svart 9005 og støpejerngrå/
valkoinen 9010, musta 9005 ja
valuraudanharmaa



Spin Q 010 A

2120
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TRAPPDIAMETER: 118-138 cm
MINIMIHÖJD 208 cm
MAXHÖJD 380 cm

TRAPPE DIAMETRE: 118-138 cm
MIN. HØJDE 208 cm
MAKS. HØJDE 380 cm

TRAPPEDIAMETER: 118-138 cm
MIN. HØYDE 208 cm
MAKS HØYDE 380 cm

PORTAIDEN HALKAISIJAT: 118-138 cm
VÄHIMMÄISKORKEUS 208 cm
ENIMMÄISKORKEUS 380 cm

Struktur: spiraltrappa med rund utformning 
bestående av avståndsdelare i lackerat stål som 
monteras mellan trappstegen/
Struktur: spindeltrappe med firkantet flade og 
struktur bestående af afstandsstykker i lakeret 
stål imellem trinene/
Struktur: spiraltrapp med kvadratisk plan med 
struktur bestående av avstandsholdere i lakkert 
stål, montert mellom trinnene/
Runko: kierreportaat, neliömäinen pohjapiirros 
ja runko, joka muodostuu askelmien väliin 
asennetuista maalatuista teräksisistä 
välikelevyistä

Trappsteg: av HPL-laminat med en tjocklek av 
40 mm/
Trin: i HPL-laminat med tykkelse på 40 mm/

Trinn: i HPL-laminat med en tykkelse på 40 mm/
Askelmat: HPL-laminaattia, paksuus 40 mm

Räcke (ingår inte i standardkombinationen): med 
vertikala räckesståndare i lackerat stål som har 
samma färg som strukturen, sammanlänkade av 
fem tvärgående stänger i rostfritt stål/
Gelænder (følger ikke med standardkombinationen): 
med vertikale balustre i lakeret stål i samme 
farve som strukturen indbyrdes forbundet af fire 
langsgående rør i rustfri stål/
Rekkverk (ikke inkludert i standardkombinasjonen): 
med loddrette spiler i lakkert stål i samme 
farge som strukturen, sammenbundet av fem 
langsgående stangrekker i rustfritt stål/
Kaide (ei kuulu perusyhdistelmään): teräksiset 
pystypinnat, jotka on maalattu rungon kanssa 

samalla värillä ja jotka on liitetty toisiinsa 
viidellä pitkittäisellä ruostumatonta terästä 
olevalla tangolla

Handledare:
av PVC i samma färg som strukturen/
Håndgelænder:
i PVC i samme farve som strukturen/
Håndløper:
i PVC i samme farge som strukturen/
Käsijohde:
rungon kanssa samanväristä PVC:tä

TRAPPSTEG
HPL-laminat 
TRIN
HPL-laminat 
TRINN
HPL-laminat 
ASKELMAT
HPL-laminaatti 

STRUKTUR
stål
STRUKTUR
stål 
STRUKTUR
stål
RUNKO
teräs

mörkt och ljust/
mørk og lys/
mørkt og lyst/
tumma ja vaalea

vitt 9010, svart 9005 och gjutjärnsgrått/
hvid 9010, sort 9005 og støbejernsgrå/
hvit 9010, svart 9005 og støpejerngrå/
valkoinen 9010, musta 9005 ja
valuraudanharmaa



Spin R 030

2322
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TRAPPBREDD: 65-75-80-90 cm 
MINIMIHÖJD 191 cm
MAXHÖJD 373 cm

TRAPPE DIAMETRE: 65-75-80-90 cm 
MIN. HØJDE 191 cm
MAKS. HØJDE 373 cm

TRAPPEBREDDE: 65-75-80-90 cm 
MIN. HØYDE 191 cm
MAKS HØYDE 373 cm

PORTAIDEN LEVEYS: 65-75-80-90 cm 
VÄHIMMÄISKORKEUS 191 cm
ENIMMÄISKORKEUS 373 cm

Struktur: rak trappa som är reglerbar i höjd, 
stegdjup och svängning, med stommar i lackerat 
stål/
Struktur: ligeløbstrappe, justerbar i højde, 
trinflade og rotation, med struktur lavet med 
understøttelse i lakeret stål/
Struktur: trapp med rett trappeløp, med regulerbar 
høyde, inntrinn og svingretning, og struktur
fremstillet med bæreelementer i lakkert stål/
Runko: suora porras, säädettävä korkeus, 
etenemä ja kierto, runko toteutettu maalattua 
terästä olevilla kannattimilla

Trappsteg: av HPL-laminat med en tjocklek av
40 mm/
Trin: i HPL-laminat med tykkelse på 40 mm/
Trinn: i HPL-laminat med en tykkelse på 40 mm/

Askelmat: HPL-laminaattia, paksuus 40 mm

Räcke: med vertikala räckesståndare i lackerat 
stål som har samma färg som strukturen/
Gelænder: med vertikale balustre i lakeret stål i 
samme farve som strukturen/
Rekkverk: med loddrette spiler i lakkert stål i 
samme farge som strukturen/
Kaide: teräksiset pystypinnat, jotka on maalattu 
rungon kanssa samalla värillä

Handledare: av PVC i samma färg som 
strukturen/
Håndgelænder: i PVC i samme farve som 
strukturen/
Håndløper: i PVC i samme farge som strukturen/
Käsijohde: rungon kanssa samanväristä PVC:tä

TRAPPSTEG
HPL-laminat 
TRIN
HPL-laminat 
TRINN
HPL-laminat 
ASKELMAT
HPL-laminaatti 

STRUKTUR
stål
STRUKTUR
stål 
STRUKTUR
stål
RUNKO
teräs

mörkt och ljust/
mørk og lys/
mørkt og lyst/
tumma ja vaalea

vitt 9010, svart 9005 och gjutjärnsgrått/
hvid 9010, sort 9005 og støbejernsgrå/
hvit 9010, svart 9005 og støpejerngrå/
valkoinen 9010, musta 9005 ja
valuraudanharmaa



Spin R 010 A

2524
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TRAPPBREDD: 65-75-80-90 cm 
MINIMIHÖJD 191 cm
MAXHÖJD 373 cm

TRAPPE BREDDE: 65-75-80-90 cm 
MIN. HØJDE 191 cm
MAKS. HØJDE 373 cm

TRAPPEBREDDE: 65-75-80-90 cm 
MIN. HØYDE 191 cm
MAKS HØYDE 373 cm

PORTAIDEN LEVEYS: 65-75-80-90 cm 
VÄHIMMÄISKORKEUS 191 cm
ENIMMÄISKORKEUS 373 cm

Struktur: rak trappa som är reglerbar i höjd, 
stegdjup och svängning, med stommar i lackerat 
stål/
Struktur: ligeløbstrappe, justerbar i højde, 
trinflade og rotation, med struktur lavet med 
understøttelse i lakeret stål/
Struktur: trapp med rett trappeløp, med regulerbar 
høyde, inntrinn og svingretning, og struktur 
fremstillet med bæreelementer i lakkert stål/
Runko: suora porras, säädettävä korkeus, 
etenemä ja kierto, runko toteutettu maalattua 
terästä olevilla kannattimilla

Trappsteg: av HPL-laminat med en tjocklek av
40 mm/
Trin: i HPL-laminat med tykkelse på 40 mm/
Trinn: i HPL-laminat med en tykkelse på 40 mm/

Askelmat: HPL-laminaattia, paksuus 40 mm

Räcke: med vertikala räckesståndare i lackerat 
stål som har samma färg som strukturen, 
sammanlänkade av fem tvärgående stänger i 
rostfritt stål/
Gelænder: med vertikale balustre i lakeret 
stål i samme farve som strukturen indbyrdes 
forbundet af fire langsgående rør i rustfri stål/
Rekkverk: med loddrette spiler i lakkert stål i 
samme farge som strukturen, sammenbundet av 
fem langsgående stangrekker i rustfritt stål/
Kaide: teräksiset pystypinnat, jotka on maalattu 
rungon kanssa samalla värillä ja jotka on liitetty 
toisiinsa viidellä pitkittäisellä ruostumatonta 
terästä olevalla tangolla

Handledare:
av PVC i samma färg som strukturen/
Håndgelænder:
i PVC i samme farve som strukturen/
Håndløper:
i PVC i samme farge som strukturen/
Käsijohde:
rungon kanssa samanväristä PVC:tä

TRAPPSTEG
HPL-laminat 
TRIN
HPL-laminat 
TRINN
HPL-laminat 
ASKELMAT
HPL-laminaatti 

STRUKTUR
stål
STRUKTUR
stål 
STRUKTUR
stål
RUNKO
teräs

mörkt och ljust/
mørk og lys/
mørkt og lyst/
tumma ja vaalea

vitt 9010, svart 9005 och gjutjärnsgrått/
hvid 9010, sort 9005 og støbejernsgrå/
hvit 9010, svart 9005 og støpejerngrå/
valkoinen 9010, musta 9005 ja
valuraudanharmaa



Spin S-T 030

2726
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TRAPPDIAMETER: 120-140-160 cm 
MINIMIHÖJD 210 cm
MAXHÖJD 376 cm

TRAPPE DIAMETRE: 120-140-160 cm 
MIN. HØJDE 210 cm
MAKS. HØJDE 376 cm

TRAPPEDIAMETER: 120-140-160 cm 
MIN. HØYDE 210 cm
MAKS HØYDE 376 cm

PORTAIDEN HALKAISIJAT: 120-140-160 cm 
VÄHIMMÄISKORKEUS 210 cm
ENIMMÄISKORKEUS 376 cm

Struktur: spiraltrappa med rund utformning 
bestående av avståndsdelare i lackerat stål/
Struktur: spindeltrappe med rund flade 
og struktur bestående af afstandsstykker i 
lakeret stål/
Struktur: spiraltrapp med sirkulært plan 
med struktur bestående av avstandsholdere 
i lakkert stål/
Runko: kierreportaat, pyöreä pohjapiirros 
ja maalatuista teräksisistä välikelevyistä 
muodostuva runko

Trappsteg: i lackerat stål och en beklädnad 
med halk- och slitskyddsfunktion/
Trin: i lakeret stål med skridstærkt og 
slidstærkt panel/
Trinn: i lakkert stål med sklisikkert og 

slitesterkt belegg/
Askelmat: maalattua terästä, liukumattomalla ja 
kulutusta kestävällä paneelilla

Räcke: med vertikala räckesståndare i lackerat 
stål som har samma färg som strukturen/
Gelænder: med vertikale balustre i lakeret stål i 
samme farve som strukturen/
Rekkverk: med loddrette spiler i lakkert stål i 
samme farge som strukturen/
Kaide: teräksiset pystypinnat, jotka on maalattu 
rungon kanssa samalla värillä

Handledare: i grå PVC/
Håndgelænder: i PVC i grå farve/
Håndløper: i gråfarget PVC /
Käsijohde: valuraudanharmaata PVC:tä

TRAPPSTEG
STRUKTUR/
TRIN
STRUKTUR/
TRINN
STRUKTUR/
ASKELMAT
RUNKO

vitt 9010, svart 9017 och grått 9006/
hvid 9010, sort 9017 og grå 9006/
hvit 9010, svart 9017 og grå 9006/
valkoinen 9010, musta 9017
ja harmaa 9006



Spin Z-T 030

2928

TRAPPDIAMETER: 120-140-160 cm 
MINIMIHÖJD 210 cm
MAXHÖJD 376 cm

TRAPPE DIAMETRE: 120-140-160 cm 
MIN. HØJDE 210 cm
MAKS. HØJDE 376 cm

TRAPPEDIAMETER: 120-140-160 cm 
MIN. HØYDE 210 cm
MAKS HØYDE 376 cm

PORTAIDEN HALKAISIJAT: 120-140-160 cm 
VÄHIMMÄISKORKEUS 210 cm
ENIMMÄISKORKEUS 376 cm

Struktur: spiraltrappa med rund utformning för 
utomhusbruk som är tillverkad av rostskyddat 
zinkbelagt stål/
Struktur: spindeltrappe med rund flade til 
udvendigt udført i varmgalvaniseret stål/
Struktur: spiraltrapp med sirkulært plan i 
varmgalvanisert stål, for utendørs bruk/
Runko: kierreportaat pyöreällä pohjapiirroksella 
ulkotiloihin, valmistettu teräksestä, joka on 
suojattu kuumasinkityksellä

Trappsteg: i galvaniserat stål/
Trin: i galvaniseret stål/
Trinn: i galvanisert stål/
Askelmat: sinkittyä terästä.

Räcke: med vertikala räckesståndare som 
är tillverkade av rostskyddat zinkbelagt stål. 

Skruvarna är av rostfritt stål/
Gelænder: med vertikale balustre i 
varmgalvaniseret stål. Befæstelseselementer i 
rustfri stål/
Rekkverk: med loddrette spiler i varmgalvanisert 
stål. Skruer og bolter er i rustfritt stål/
Kaide: teräksiset pystypinnat suojattu 
kuumasinkityksellä. Ruuvituotteet ovat 
ruostumatonta terästä.

Handledare: av PVC i samma grå färg som 
trappans ytfinish/
Håndgelænder: i PVC i grå farve ligesom 
trappens finish/
Håndløper: i gråfarget PVC som trappefinishen/
Käsijohde: valuraudanharmaata PVC:tä kuten 
portaiden viimeistelyt

TRAPPSTEG
STRUKTUR/
TRIN
STRUKTUR/
TRINN
STRUKTUR/
ASKELMAT
RUNKO

galvaniserat/
galvaniseret/
galvanisert/
sinkitty

www.fontanotstaircases.co.uk/tech



Balustrad, 
120 cm/
Balustrade på
120 cm/
Verneskranke på
120 cm/
Reunakaide
120 cm

Barnsäkerhetspinne/
Børnesikring/
Rørformet barnesikring/
Askelma

Skyddspanel/
Beskyttelsespanel/
Vernepanel/
Turvapaneeli

Ytterräcke/
Udvendigt gelænder/
Utvendig rekkverk/
Ulkokaide

Tillval/Ekstraudstyr/Tilbehør/ValinnaisetTillbehör/Ekstra dele/Tilleggsartikler/Lisätarvikkeet

Mittstolpe på
82 cm/
Stolpe på
82 cm/
Stolpe på
82 cm/
Pylväs, 
82 cm

Trappsteg/
Trin/
Trinn/
Askelma

Handledare/
Håndgelænder/
Håndløper/
Käsijohde

Kit stänger/
Rørsæt/
Stangsett/
Tankosarja

Spin T 030

Spin T 010 A

Spin Q 030

Spin Q 010 A

Spin R 030

Spin R 010 A

Spin S-T 030

Spin Z-T 030

MODELLER/

MODELLER/

MODELLER/

MALLIT


